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CKOPOYEHHS Y CUCTEMI CJIOBOTBOPY HIMEIIbKOI MOBH

Map’sina Coaruc

Jlveiecokutl HayionanvHuil yHigepcumem imeni leana Opanka

Y crarTi po3riIagaEThes poiib CKOPOUYEHb Y CIOBOTBOPI Ta JOCHIKYETHCS iX MicHe Y
CHCTEMI CJIOBOTBOPEHHS MOPsA 13 CIOBOCKIAAAHHAM, 3al03MYCHHSMH, KOHBEPCIEO 1
nepuBali€ro. [IpoBoauThCs aHaNi3 CKOpPOUeHb, 3a()iIKCOBAaHUX y Ta3eTHIH JIEKCHII, 8 TAKOXK
aHaJIi3 CJIOBOTBIPHMX MPOILIECIB, 32 JJOMIOMOTOO SIKMX TBOPSATHCS IIi CIIOBA.

Kniouosi crosa: cnoBOTBOpEHHsI, PEAyKIlisi, IEPHUBAIlifHI MPOIECH

CKkopodeHHSI B MeXax CIIOBOTBOPY IIOCia€e 4ilbHE Miclle MOpsA i3 IHMKAMH HOTO
BHIAMH — CJIOBOCKJIAJaHHSM, 3allO3MYCHHIM, KOHBepciero 1 aepuBamiero. Ile moBoui
MIPOXYKTUBHUHI MPOIIEC, IKUH CIIPUsE TBOPEHHIO HOBUX CIIIB.

Pe3ynbTaToM CKOpOYEHHS € DI3HOIUIAHOBI OAMHUIN, L0 HE 3aBXAU BIHUCYIOTHCSA B
paMKM KJIACMYHUX JeQiHilii, sKki 3HaXoauMo y (axoBiil jitepaTypi. Y JIHIBICTHYHHX
mparpsix BOHA 3a3BMYall TMOJAETHCS OKpeMO, abo SK BUIM CKOPOYEHb. 30KpeMa, cepej
CKJIaZICHUX CIIIB MOXXHAa BHSBUTH KOMIIOHEHTH, SIKI € CKOPOYEHHSMH JOBIIUX JIEKCEM,
nanp., Olzweig < Olbaumzweig. TpamifioThes TaKoX TNPHUKIANH, B SAKHX TIPOIECY
CKOPOYEHHs 3a3Ha€ He Ieplia, a Ipyra 4acTHHa CKIAJSHOrO CJIOBa, HANp., Briefsteller <
Briefschriftsteller, Vietnamfilm < Vietnamspielfilm.

Mera NpONOHOBaHOI CTAaTTI — MpOAaHANI3yBaTH MICIIE CKOPOYEHHS Yy CIIOBOTBOPYHX
npolecax, NOKa3aTH B3a€MO3B’3KH CKOPOUEHb 3 1HINMMH OJMHHLISIMH CIIOBOTBODY.

Marepianom nocnimkenHss nociyryBain 3000 ckopoyeHMX CiliB HIMENBKOI Ta3eTHOL
JIEKCHKH.

Cepen poOiT, y SAKHX CKOPOYEHHS 3TragyeThbcs B MEXKaxX CIOBOTBOpY, MOPSA 3i
CIIOBOCKIIQIaHHAM Ta aepuBamielo — nocmimpkeHHs I1. IMomenma [11], M. EpGena [5],
I'. Bempmanna [15]. I'. BenpmanH mmme, 30kpema, IO B MeXax CIIOBOTBOPY MOXKHA
BUOKPEMUTH TPH TPOLECH, IMO-MEPINe, CKOPOUSHHs, MO-Ipyre, TpaMaTUYHUNA mepexi] 3
OIHi€] YAaCTMHM MOBHM B IHIIY i, HapemTi, PO3MMPEHHS 3HAYEHHS 3a JOIIOMOIOI0
KOMOIHAIII} 3 JOAaBaHHAM CIIOBOTBOpUMX adikciB, ab0 cioBockiaamanus [15, c. 392]. Came
cepen 3aikcOBaHMX HAaMH CKJIAJAEHHX CIIiB, CKOPOYEHHS YacTO BHCTYNAIOTh MEPIIHM
€JIEMEHTOM Y TO€IHaHHI 3 IMEHHUKOM, Hanp., SA-Mann, Kradmelder, D-Zugwagen. Pinie
3yCTpIYalOThCS MPHUKIAIU, JI€ CKOPOYCHHS BXXMUBAIOTHCS B TOEJHAHHI 3 NPUKMETHHKOM,
Hanp., SED-horige Geistlichte.

I'. OptHep, JI. OpTHep HaA3UBAIOTHh 1€ OAHY 31 CHENU(IYHAX O3HAK CKOPOUYCHHS —
npouecu exiMinanii [10, c. 31]. I'. OpTHep onucye “eninTH4HI CKIafeHi cioBa”, yui nepri
Ta JApPYTri CKJIAZOBI MOXKHA TMOSICHWUTH, Jumie B Mexax mapadpaszu [10, c. 31]. Taxi
“emnTHYHI yTBOpeHHA omucye Takox 1. Bememann [15, c. 440] i HaBOOUTH TpUKIAIA
MO€IHAHHS TPUKMETHHK + IMEHHUK, CTBEPXKYIOUH, IO “TIPUKMETHHKOBI KOHCTpPYKIii
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MalOTh €KBiBaJICHTHE 3HAUEHHS JI0 CKIAJCHUX IMEHHUKIB”: Hamp., Feinbdckerei — Bdckerei,
die feine Backwaren herstellt. Mu BBaxa€eMO OCTaHHIH TPHUKIIAJ HE CKOPOUYEHHSM, a
0CO0JIMBOI0 (hOPMOIO CKIIAJICHOTO CIIOBA 3 MOIIMPEHOI mapadpas3oro. 3a3HaueHi MPUKIaId
MOYKHa BiJJHECTU JI0 OCOOJIMBOI I'pyNH (parMeHTOBAHMX CKJIAJICHUX CJiB. BBaxaemo, 110
CIONM K HaJeXaThb HENPOJYKTHBHI yTBOPEeHHS Ha 3pa3ok Haushofmeister < Haus-und
Hofmeister, Rotgriinblindheit <= Rot- und Grunblindheit. Ik Buano 3 mpukmamis, y 060x
BHIIA/IKaX BHUITAJA€ 3B’ A3YIOUUH eIeMEHT “und *.

B okpemy rpymy Mo)kHa BHIUIMTH Taki CKJaJieHi CJOBa, B SIKMX mepma abo Jpyra
CKJIaJIoBa BUCTYIIA€ SIK CKOpOYeHa OCHOBa. Ha BinMiHy Bij momepenHix NpPUKIAiB, Ii
BUPI3HAIOTbCS THUM, IO CKJIAIOBi mapadpa3u MOTpiOHO IONMOBHIOBATH HE JIEKCEMOIO, a
YAaCTHHOIO CJIOBA — I1€ MOXYTh OyTH adikcu abo e MEHII eeMEHTH. Y IIbOMY BHUIAIKy
MOTPIOHO TaKOXX BCTAHOBUTH, YW TaKi MPUKIAIN CIiI BITHOCHTH O SBUINA CKOPOYCHHS
CNiB, TOMY III0 MOXXHA 3arajioM pPO3MEXYBAaTH JBAa BUIAJKH CKOPOUYCHHS TAKHUX CIIiB,
BIJINOBITHO, CKOPOYEHHSI MEePIOl Ta CKOPOUEHHS APYTol CKIAI0BOI.

Bnache npuknanis ,,CKOpOYEHHS Ipyroi CKJIAOBOi y CJIOBI MOXHA 3HAWTH OCUTH
Majo, Ie Taki, sk, Hanpuknan, Leichenschau < Leichen-be-schau, Getreidebau <
Getreideanbau, Tierschau < Tierbeschau, Fleischschau < Fleischbeschau.

Yacrime TpamisiioThCsl NPUKIAAW, B SIKUX BiJOYBaeThCs “‘CKOpPOUYEHHs” MepIiol
CKJIQIOBOI, Hamp., Riickweg < Zurlck-weg, Doppel- < doppelt, Einzel- < einzeln,
Sonder- < besonders. Taki OmWHHWINI B KJIACHYHHMX IMAPYYHHKAX 13 JIEKCHKOJOTIi
3apaxoBYIOTh JI0 CTAHJAPTHUX CKJIAJCHUX CIIB, 1 & HiSK HE JI0 CKOpoueHb. MoBa He ie
mpo Te, uM OyNM BOHM paHille YaCTHHOIO CKJAJGHOTO cloBa abo mpedikcom', a,
HacamImepe], 4M CIijJi BBaOXaTH IX CKOpOYeHHsMH. [IpOTHM LBOro CBiJUUTH HE JIMILIE
MiHIMaJbHa KUIBKICTh BHITYLIEHHX €JIEMEHTIB (4aCTKOBO MOXYTh BHITyCKAaTHCh HaBITh
OKpeMi 3BYKH), aje i Te, 110 A0 CKJIady KOMIIO3UTH BXOJUTh HE IijJe€ YTBOPEHH:,
chopMOBaHEe BHACHIZIOK NPOLECY CKOPOUYCHHS, a JIMIIEe IEeBHI KOMIIOHEHTH BUXITHOT
nekcemMu. TOMy TyT IIBHJIIIE MOXXHA TOBOPHTH NPO TOHATTS ,,ajoMopdii* (ToOTO neBHOTO
BapiaHTy MOp(deMH, siKa peai3yeThes JHIIe y crienudivHoMy pOHEMHOMY, TpaMaTHYHOMY
a00 JIEKCHYHOMY OTOYCHHI).

Cepen mpuknamiB, 3apiKCOBaHMX Yy Ta3eTHHX CTATTAX, JOBOJI YacTO 3yCTPidarOThCA
CJIOBa, MepIMH CKIagoBuMH SKuX €: US-, UN-, NS-, D-. Po3risaeMo neTanbpHime KoXeH
i3 Ha3BaHMX BHILE EJEMEHTIB 1 cnpoOyeMoO IaTH BIANOBiAb HA 3alMTaHHSI, YU CIiJ 1X
Ha3BaTu ckopoueHHsmH. Hacammepen mpoananizyiiMo nBonitepHi yrBopeHHs US-, UN-,
NS-, y1 MOXyTb BOHH (YHKI[IOHYBaTH B MOBI CaMOCTIHHO, Y JIMIIE€ B MOEIHAHHI 3
neBHuMu cioBamu. [llomo UN-, To B cy4acHHX CJIOBHMKAax HIMEIbKOI MOBH IOJIA€THCS
BimnoBigHUK - United Nations — 06 ’eOnani nHayii, 0TOX MOXXHA CTBEPJDKYBATH, 1[0 MAEMO
crpaBy 31 CKOPOYCHHSM, SIKE YHTAETHCA 10 JITEpax 3a MpaBHIaMU BUMOBHU B HIMELLKOMY
andapiti. Haromictes US- milicCHO HEe BXKHBA€THCS B HIMENBKIH MOBI CaMOCTIHHO 3aMiCTh
moBHOI BuXimHOL iekcemu United States — Cnonyueni [IImamu, Taka x cuTyaris i3 NS-.
TpynHicTs monmsTae me W y ToMmy, mo Oa3oBuMu IekcemMamu € — US—Prdsident —
npesudenm CILIA, NS-Regime — uayionan-coyianicmuunuii pedcum, e TepIIa CKIanoBa
US—Prdsident — 3anio3mdeHHA 3 iHIIO! MOBH. YTBOpeHHA “NS~ BXKHUBANIOCSA CHOYATKY AJIS
Mo3HaueHHs OQIUIHHUX Ha3B y TaKUX CHOJy4eHHsX sk NS-Studentenbund — nayionan-
coyianicmuune 00’conanusa cmyoenmie [6]. YTBOpeHHS “NS-"" CIIy’)KWIIO Ha MO3HAYEHHS
pexxumy. Ha 0a3i 11boro CKOpOYeHHsS BUHUKIM HOBI cioBa — NS-Staat — wuayionan-
coyianicmuuna Oepoicasa, NS-Verbrechen — nayionan-coyianicmuunutl 3104un. Aye B
HiMeLbKiil MOBI 0a30Ba JiekceMa He BKUBAEThCS MOBHICTIO — “nationalsozialistische -r, -s,

! Einzel — B. ®msiimep [7, c. 236] posrisiaae, AK NepIIHii KOMIOHEHT CKIIaAEHOTO CII0Ba, riick-
I'. Benemans [15, c. 441] mazuBae npedikcom, sonder- HazBaHo npedikcom y mparni EpGena [5,
c. 22].
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”. ToMy Taki yTBOpEHHS CIIiJi Ha3WBAaTH HOBUMH JIEKCEMaMH, a HE CKOpodeHHsMH. OTKe,
cnoBa NS-Staat, US—Prdsident MU BBOKATUMEMO KOMHOZUYIUHO — CHeyu@iuHumu
IHIYIANbHUMU CKOPOYEHHIMU, OCKIJIBKU BOHH, 3 OJIHOTO OOKY, CAMOCTIHHO HE BXKUBAIOThCS,
a 3 IHIIOroO — € MepUIMMH eJIeMEHTaMH YacTKOBHUX CKOpPOYEHb 1 YTBOPIOIOTHCS 3a
MIPUKIIaJI0OM YaCTKOBOTO CKOpoueHHsi — “U-Bahn”.

Oco0nuBy yBary ciig HNPUIUIMTH CKOpOouYeHHIO “D-Zug”. 3a cBOo€ (GOpMOIO BOHO
monioHe 1o ckopoueHHs “‘U-Bahn®, ane Bimpi3HseThCS 0a30BOIO JEKceMOr. BiacHe mis
IBOro CcKopodeHHs “D-Zug” HasBHI 1BI 0a30Bi nexcemu — “Schnellzug”, a Takox
“Durchgangszug”. bepyun 1o yBarm 0a3oBy lekcemy — “‘Durchgangszug”, MoXHa
MOSICHUTH HASBHICTh y CKOpOYEHHI yitepu “D”, M0 HEMOXINUBO 3pOOUTH B IHIIOMY
BHIIAJIKY. 3a aHAJIOTIi€r0 IO IBOTO CKOPOYCHHS MOYKHA TPOAHANI3yBaTH i cKopoueHHS FD-
Zug < Fern-Express. CkmagoBa “F” <« Fern, a pmami —D-Zug. Mu BigHOCHUMO IIie
CKOPOYEHHS JI0 YaCTKOBHUX, PO3TJISIAI0YH IIEPIIO0 CKIAI0BOKO He 00uaBi Jitepu “FD”, a
nue jitepy “F.

[Hommpenumu, 30KpemMa B Ta3eTHOMY TEKCTi, € CJIOBa 3 MEPIIMMH CKJIQZOBUMH —
“homo-", “psycho-", “kosmo-" “bio-", “euro-" i T. . “Bio-", “euro-" caMoOCTiiiHO B
MOBI HE BXKMBAIOTHCS, IX MPHUHHATO BBAKATH CKOPOYECHHSMM CJIIB, OCKUIBKA BOHH €
Moppemamu. TyT 3HOBY XK TaKd BHHUKAE 3alUTAHHS, YM CJiJl HA3MBATH 3rajiaHi BUIIE
YTBOPEHHSI CKOPOUYEHHSIMH, 0O SIKIO [ TaK, TO JUIi HUX IIOBHHHA ICHYBaTH BiJIIOBiIHA
6azoBa JiekcemMa. He BBakalouM Taki yTBOPEHHS CKOPOYEHHSMH, CJiJl BCTAHOBUTH iX
CIIOBOTBIpHHMH cTatyc.

HaBeneHi Bume yTBOpPEHHS MOXKHA BiTHECTH MO ABOX PI3HUX BHIIB — IO TPYIH
CKOpPOYEHb, IepIlla YaCTHHA SIKUX CKOPOUYYETHCS A0 MEpIINX CKIAfiB, abo X y TpyIy, ne
TepIa CKIIaoBa € yeideHHsAM Ha “0”. TakuMu CKOpOUSHHSIMH € Hanpukian, Bioriytmus <
biologischer Rhytmus, Abo < Abonement, Homo < Homosexueller, Euro < Europa.

Momo 3a3HaYeHHWX MPHUKIALIB MHA JOTPUMYEMOCS TYMKH, IO iX MOKHA BiTHECTH IO
JIBOX TPYII, a came:

1. CkimamHi cioBa 3 aloOKOMOK (THI CKOPOYCHHs, KOJM BHACIIIOK
CJIOBOTBOPYHX IIPOLECIB 3aJMIIAETHCS Mepllia 4YacTHHAa 0a30BOrO €IEMEHTY), Harp.,
Abo < Abonement, Homo < Homosexueller, Euro < Europa. Y uux Bumaakax
30epiraeTscs mepIa 4aCTHHA CIIOBA, sIKAa HeCE OCHOBHE CEMaHTHYHE HABAaHTAKCHHS.

2. KomnosutH, 10 CcKiIany SKAX BXOAATh INPHKMETHUKU. 30KpeMa, i3
cydixcom “~logisch”, sx mamp., Okosystem <= 6kologisches System, Psychoanalyse <
psychologische Analyse.

[Hry MoxJuBicTh niporionye B. @nsitmep, sikuid po3risiiae 3rajgaHi oJUHUII B paMKax
CJIOBOCKIIQIaHHS 3 IHIIOMOBHUMH cioBamu [7, ¢. 113-115] i cTaButh iX B oAuH psf i3
YTBOPEHHSIMH, B SIKHX II€pIIa CKJIaNoBa (Astro-, Aero-, Anthropo-) He Mae B HiMEUbKil MOBI1
KOJHUX BapiaHTiB BibHOI Mopdemu, TOOTO caMOCTIHHO B MOBI He 3ycTpidaeTbes [7,
c. 1141%. V wo x rpyny simHocuts B. ®msitmep “psycho-", “kosmo-" i HazuBae ix
“koMOiHOBaHUMH MOp(QEMHUMH BapiaHTaMu’’. SIKIIO BUXOOUTH 3 TOTO, IO Ha3BaHI BUIIE
Mop¢eMH He € CKOPOYCHUMH, TO MOTPIOHO BU3HAYMTH, YU CIIJ iX Ha3MBATH “‘MopdemMaMu,
SKi ~ HECyTb  3HAuYeHHs”, 4Yu  “3B’S3aHUMHM  CIIOBOTBIpHUMH  Mopdemamu”.
B. ®asidtuep, 1. Bapiy roBopsite npo Te, 1110 KopeHeBi MopdeMu He 3/1aTHI YTBOPIOBATH HOBI
CJIOBa, a JIMIIE MOXYTh BHCTYNAaTH B KOMOIHAIl 3 IHIIMMH €JIEMEHTAMH B CKJIAJICHOMY
cnoBi [7, ¢. 25]. Ix MoskHa Ha3BaTH HamiBNpedikcamu.

INpukmamom ckiameHoro ckopoueHHust € Linol- <= Linoleum y cnosax Linolschnitt,
Linoldruck. Y npani B. @nsitmepa ta I. bapr [7] saaxonumo npukinan Turbo < Turbine,

«

SKMH € CKOpoueHWM BapiantoM “Turb”+ 3akiHuenHs “o”, “Turbo” BXuBa€TbCi Yy

? Mu 0TpUMy€eMOCs TaKoi % TyMKH, sk B. @msiimep [7, c. 114], mo “Bio” He € eKceMoko
HOPMATHUBHOI HiMeIbKoT MoBH. TakuMu 3k € eeMeHTH geo-, hydro-.
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3HaYeHHI “‘MBUAKO”, “myxe wmBHAKO”. HacborogHi 3HaYeHHsS CIIOBa PO3BUHYIIHUCH
HACTUIbKH, 110 B OJHOMY BHIaJKy 3YCTPIYa€EMO 3aMiCTh IOBHOTO CJIOBa “‘TypOiHa”, a B
IHIIOMY 3HAuY€HHI “MIBHAKO”: TAKMM YMHOM MO’KHA FOBOPHUTH MPO MOJICEMIiI0 3a3HAYSHUX
onuuuIk. Ha Mexi 000x 3HaueHb nepedyBae “Turbodiesel “, sike, 3aJ€KHO BiJl TEXHIYHOTO
3aCTOCYBaHHS 1 Bifl 3HAHHS PCIHITIEHTa, MOXKEC BXUBATHCh Yy 3HAYCHHI 4acmuHu, 110
3HAXOJUTHCS BCEpEIWHI TYpOiHM Ta B 3HA4YCHHI — weuoxko. Y Bumanky, xoma “Turbo”
BXXMBAETHCS B 3HAa4YeHHI Turbine, HOro MO)KHa PO3LIHIOBATH SK MOp(EMHHUI BapiaHT,
YTBOPEHHH y pe3yibTaTi NMpolecy CKOpo4YeHHs. TakuM YMHOM MH BiIHOCUMO YTBOPEHHS
Euro-, Linol-, Turbo- no rpymu CKOpOYeHHX MopdeM 3i Ccrenu(ivHIMH O3HAKaMU
coBOCKIaAaHHs. [HIII puKIany — inter-, tele- BXXUBAIOThCS O3 3MiH Yy CKIIQICHUX CIIOBaX.
[cHYIOTP TakOX TPUKITAIH, KOJIH HEBUIbHI €JIEMEHTH € APYTOI0 CKIAJOBOIO Y BiMOBITHIX
cnoBax, Hamp., — Motel, Bootel.

[IpoOnemMHUMHU BHMagKaMH KJiIacHdikaiii CKOPOUYEHHMX CIIB B MeXax CJIOBOTBOPY €
SIBUIIE KOHTaMiHaIlii, KOHTpAKIlii, 3MilllaHi TUIK CJIOBOCKIaAaHHsI. MoBa #ae mpo
YTBOpEHHS, 5K (POPMYIOTHCS 31 CKJIaJEHUX CJIB 1 B SKUX MOXXYTh BUIAJaTH HaBiTh LI
cJIOBa BUXIJHOI JieKceMu, Hamp., Meisterstiickwerk < Meisterstiick + Stiickwerk, Ehrgeiz
& Ehrgeiz + Geizhalls, Besserwessi < Besserwisser + , Wessi“. Kpim Toro, icHytoTb
MIPUKIAAHA, B SKUX BHITYCKAIOTbCA YaCTHHH Mopdemwu, Hamp., Schwabylon < Schwabing
+Babylon (Ha3Ba rorenbHOro KomIuiekcy y l1IBabinry). TakuM 4HHOM 4acTo YTBOPIOOTHCS
ipOHIYHI a00 CMIIIIHI CJI0BA. 3a3HAYCHUM BHIIAJKaM, BAKKO 3HANTU MICIIC B CJIOBOTBOPI YU
cepell CKOpOuYeHb, YW cepeil OCOONMBUX BHIAQJKIB CIOBOCKIQNAHHA. Y Tpausx,
NIPUCBSIYCHUX BUKIIIOYHO CKOPOYEHHSM, BOHM HE pO3IJINAIOTHECS, a B Tpansx, Mo
PO3MIIAAIOTH CJIOBOTBIP 3arajoM, BOHM 3aiiMalOTh HEOJIHO3HauHy mnosuiiro. B. dnsiimep
[6, c. 236], B. T'ennen [9, c. 249-256] BimHOCATH TaKi MPUKIAIN 1O OCOOIMBHX BHUITAIKIB
cI0BOTBOpY. X0Ya Ha MPOTHBAry A0 BHU3HA4YeHb, BUKIaneHWX y mpamni B. ['enmena, B.
Onaiimiep y )KOTHOMY pasi He BIIHOCHTH iX IO CKOpoueHb. Y mpami B. I'eHnena moxxHa
3HAWTH CyNnepewInBl TBEPIDKCHHS, K, HANpPUKIAA, Take, LI0 A0 TIPYyNH YacTKOBHX
CKOpOYEHb HaJeXaTb NPUKIANH, Y SKUX BUIAJAE CepelHsd YacTHHA BinmoBigHoi Oa3oBoi
nekcemu [6, c. 8]. K. 'aH3en moTpumyeTbess IyMKH, IO, 30KpeMa, aHTTIHCHKAN MPUKIIAR
smog < smoke + fog MoXHa BiIHECTH 10 OCOOJMBUX BHIAJKIB CIOBOCKIaIaHHsI [8, c.
132-13]. Horomxyrouucs i3 gymkoro P. bapu [7], I'. datepa [13], B. Biperre [14] ta inmunx
MOBO3HABLIB, HA3MBAEMO TaKHH BHJ CKOPOUEHb aMaJIbIaMOIO 1 PO3IIISAAEMO iX SIK OKpeme
SBHUIE B MEXax CIOBOTBOPY, Hamp., Kurlaub < Kurort+ Urlaub, Eurovision <
europdisch + Television.

XoueMo 3BEpHYTH yBary Ha mpoOseMaTHuHe cJI0BO “Motel”, 3 Oriisaay Ha BU3HAUCHHSI
Horo micis B Mekax CIOBOTBOpy. B. ®nsiimiep Bu3Hauae 1e CJIOBO, K MOXiJHE Bij
Motorhotel. Mu x HOTpUMYEMOCH AyMKH, 1[0 BOHO € 3alO3MYEHHSIM 3 aHINIHCHKOI MOBH,
BiAMOBIAHO Bix motor +hotel, abo auri. motorishotel.

MoskHa TaKoX BHAUIATH Cepell CIIiB, YTBOPCHUX TaKUM YUHOM, K “‘Motel”, Tak 3BaHi
“mTy4Hi cioBa”, 0cOOJMBO, KOJIM MOBa i/ie Tpo Ha3BU TOBapiB Ta (ipM, Hamp., Persil <
Perborat + Silikat. 1le#i nmpukinan came 10 pO3psAy “IITYYHHX CIiB” 3apaxoBYIOTH B.
Onaiimep [7], I'. Benmsmann [15]. Crig netanpHie 3yMHUHATHCH HA TIO3HIIAX 000X yUCHHX.
Y mpami B. @maiimmepa o rpynu “IOTYYHHX CiiB” HaJeKaTh MPHUKIAANA AarlOKOIIH,
adepesucy Ta CHHKONM. Y TakOMy BHIIAJKy BOHHM HE BiAIOBiNalOTh BH3HAuYeHHIO B.
Onsitepa, 1o 1€ “CKOpOYEHHsI, sIKI € KOMOIHAI€0 To4aTKy Ta KiHis cioBa” [6,]. Ha
Hally OyMKY, JJIsl TAKUX YTBOPEHb Kpalle MiJIXOAWTH iHIIe Bu3HaueHHs B. dnsiimepa, a
came, SIK “BUJI CKOPOYEHb, IKi M03HAYAIOTh HA3BM TOBApiB Ta TEPMIHIB y Haylli Ta TEXHIIi”
[7, c. 113-115]. ¥V uwurari B. ®@naiimepa nani BU3HAYAIOTHCS Taly3i, B SIKUX BXKHUBAIOTHCS
“mTy4Hi ciioBa”; e Ha3BH (OTOANAPATIB, BOJIOKOH Ta TEKCTHIBHUX BUPOOiB, (haxoBi cioBa
3 ramysi ¢izuku uym ximii. Omxe, B. ®ngilmep BBakae KIIOYOBOIO XapaKTEPUCTHUKOIO
“IITY4HUX CIIIB” T, 110 BOHN YTBOPEHI [l BU3HAUYEHHS IIEBHOTO KJIacy JICHOTATIB.
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Crizx 3BepHYTH yBary Ha Ie OAHY, Ha HaIl HOTJISA, CyMHIBHY IpyIy “IITyYHHX CIIiB”. 3
OHOMACIOJIOTIYHOI TOYKH 30py TaKi yTBOPEHHS 3a iX CTPYKTYpPOIO MOXHA BiZHECTH IO
ckopouenb, Hanpukianx WOK < Wasche 0hne Kochen i Persil < Perborat + Silikat.
[TpuHane)HiCTh TAKUX CKOPOYEHB JIO0 IIEBHOTO KJIaCy BU3HAYMTH BaXKKO, 32 CTPYKTYPOIO iX
CJIiJT BITHECTHU IO IHIIIATBHUX CKOPOYCHb, SIKI UUTAIOTHCA MO CKIafaX. A 3a CEMaHTUYHUM
HaBaHTAXEHHSM JIOTT4HO OyJ10 O BifiHECTH X 110 “IUTYYHUX CIIB”, TaK sK 1ie HA3BU TOBAPIB,
a came, MHIOYHX 3aC0O0iB.

[ikaBuM sIBHIIIEM € CKIIQJICHE CIIOBO, Jpyra CKJIaJoBa SIKOTO “‘CKOpouYcHa Ha Ccydikc”,
Hamp., Mdhdrescher < Méahdreschmaschine. T'. BenbMaHH 3apaXxOBy€e YTBOPESHHs TaKOTO
TAIy 10 ckopodeHb [15, c. 393], wHanp., Laster < Lastwagen, Vollernter <«
Vollerntemaschine, i NOSICHIOE Iie SBUIE TAKAM YMHOM, IO Jpyra CKiajaoBa 0a30BOT
JIeKceMH 3aMiHeHa cygikcoMm. B. ®@usitmep posrmsnae Takox Taki NPHUKIaIW, 1 BBAXKAE
cydikc “-er” CKOpOUYSHHSM MOpYyroro eneMeHTta O0a3oBoi nexcemu [7, c. 116]. Mwu
JIOTPUMYEMOCH AyMKH, IIO HaBEJICHI BUINE MPHUKIAAN HE € CKOPOUCHHSIMH, a MOXiIHUMH,
YTBOPEHHUMH 32 OTIOMOTOI0 CydiKcarrii.

Jocutp 1ikaBUM y MeKaxX CIIOBOTBOPY 3ajJHMINAeThCs mie oxHe sBume. Ha mymxy I1.
Honenua [11], M. Ep6ena [5] , I'. Benbmanna [15] Bunaaku, Ha 3pasok Schau < schauen,
Ausdruck < Ausdriickung € 0coGIMBIM CKOPOYEHHAM — II€ CITOCIO YTBOPEHHS HOBHX CIIiB
[UIAXOM ,,CKOPOYEHHA TBIpHOI OCHOBM (ycideHHA MopdeM), TaKMM UYHHOM YacTo
YTBOPIOIOTHCSI IMEHHHKH BiJl A1€CHIB Ta MPUKMETHHKIB. CaMe IpH YTBOPEHHI IMEHHHUKIB BiJ
MPUKMETHUKIB BIIKMIA€ThCs CyiKke 1 MOXke BiIOyBaTUCh 3MiHA rOJOCHOI B OCHOBI, HAIP.,
Sanfimut < sanftmitig.

CKOpO‘{eHHﬂ MOXYTbh BUCTYyIIaTh HOBUMU CHOBOTBipHI/IMH OCHOBaMH, i TaKUM YHUHOM
BOHHU TaKOX OEpyTh y4acTh y MpoILecax CIIOBOTBOPY, 3 HUX YTBOPIOIOTHCS MOXIJHI CJIOBA
cydikcanbHIM criocoOoM, 3a omomMororo cydikciB —er; —ler: Hanp., BGRer, FDJler.

VY pesynbrari NpOBENEHOTO AOCIIKEHHSI MOXKHA KOHCTaTyBaTH, IO HE3BAXKAIOUM Ha
JOCHUTh IIMPOKUI CHEKTP IOCH/KEHb CKOPOYEHUX OIMHHI, 3aJIMLIAIOTHCS BIAKPUTUMHU
6araro mMTaHb, 30KpeMa II0JI0 BU3HAYECHHS CJIOBOTBIPHOTO CTAaTYCy OKPEMHUX CKOPOYEHb,
IUHAMIKH iX YTBOpPEHHA. AHANI3 TpPOIECy CKOPOYCHHS IHIIOMOBHHX CIIB JO3BOJIUB
BHSIBUTH CIIeIIU(ivHI 03HAKH CTPYKTYpHOI pemykiii mopdem. ,, I1ITyqHi c1oBa* TSOKIIOTH 10
(opMyBaHHS 3a paxyHOK JIBOX ITapajelbHUX CIOBOTBIPHHMX IPOILECIB — CKOPOYEHHS Ta
CJIOBOCKJIa/IaHHSI.
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ABBREVIATIONS IN GERMAN WORD FORMATION
Mariana Soltys
The present article deals with the role of abbreviations in word formation and the place
they occupy in its system beside compounding, borrowings, conversion and derivation.
Abbreviations that commonly occur in the text of newspapers are tackled with a particular

emphasis on the respective word forming processes.

Key words: shortenings, reduction, derivational processes.



